
Απόφαση του Γενικού Δικαστηρίου της 28ης Απριλίου 2010 
— Claro κατά ΓΕΕΑ — Telefónica (Claro) 

(Υπόθεση T-225/09) ( 1 ) 

[Κοινοτικό σήμα — Διαδικασία ανακοπής — Αίτηση κατα 
χωρίσεως του τρισδιάστατου κοινοτικού σήματος Claro — 
Προγενέστερο λεκτικό κοινοτικό σήμα CLARO — Απαρά 
δεκτη η προσφυγή που ασκήθηκε ενώπιον του τμήματος 
προσφυγών — Άρθρα 59 και 62 του κανονισμού (ΕΚ) 
40/94 [νυν άρθρα 60 και 64 του κανονισμού (ΕΚ) 
207/2009] — Κανόνας 49, παράγραφος 1, του κανονισμού 

(ΕΚ) 2868/95] 

(2010/C 148/53) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Claro, SA (Σάο Πάολο, Βραζιλία) (εκπρόσωποι: E. 
Armijo Chávarri και A. Castán Pérez-Gómez, δικηγόροι) 

Καθού: Γραφείο Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς 
(εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) (ΓΕΕΑ) (εκπρόσωπος: J. 
F. Crespo Carrillo) 

Αντίδικος ενώπιον του τμήματος προσφυγών του ΓΕΕΑ, παρεμβαί 
νουσα ενώπιον του Γενικού Δικαστηρίου: Telefónica SA (Μαδρίτη, 
Ισπανία) 

Αντικείμενο 

Προσφυγή κατά της αποφάσεως του δευτέρου τμήματος προσφυ 
γών του ΓΕΕΑ της 26ης Φεβρουαρίου 2009 (υπόθεση 
R 1079/2008-2), σχετικά με διαδικασία ανακοπής μεταξύ Telefó
nica, SA και BCP S/A. 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Απορρίπτει την προσφυγή. 

2) Καταδικάζει την Claro SA στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) EE C 180 της 1.8.2009. 

Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 13ης Απριλίου 2010 — 
Diputación Foral de Álava κ.λπ. κατά Επιτροπής 

(Συνεκδικασθείσες υποθέσεις T-529/08 έως T-531/08) ( 1 ) 

(Προσφυγή ακυρώσεως — Κρατικές ενισχύσεις — Φορολο 
γικά πλεονεκτήματα — Ανάκτηση κρατικών ενισχύσεων 
που κηρύχθηκαν παράνομες — Εφαρμογή του καθεστώτος 
του ανατοκισμού — Επιβεβαιωτική πράξη — Απαράδεκτο) 

(2010/C 148/54) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική 

Διάδικοι 

Προσφεύγοντες: Territorio Histórico de Álava — Diputación 
Foral de Álava (υπόθεση T-529/08)· Territorio Histórico de Gui
púzcoa — Diputación Foral de Guipúzcoa (υπόθεση T-530/08)· 
και Territorio Histórico de Vizcaya — Diputación Foral de Viz
caya (υπόθεση T-531/08) (εκπρόσωποι: I. Sáenz-Cortabarría Fer
nández και M. Morales Isasi, δικηγόροι) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωπος: C. Urraca Caviedes) 

Αντικείμενο 

Αίτημα περί ακυρώσεως της επιστολής της Επιτροπής, της 2ας 
Οκτωβρίου 2008, με την οποία υποδεικνύεται στους προσφεύγο 
ντες ότι πρέπει να εφαρμόσουν τη μέθοδο του ανατοκισμού στο 
πλαίσιο της ανακτήσεως των κρατικών ενισχύσεων που κηρύχθηκαν 
παράνομες με τις αποφάσεις 2002/820/ΕΚ, 2002/894/ΕΚ και 
2003/27/ΕΚ της Επιτροπής, της 11ης Ιουλίου 2001, για το καθε 
στώς κρατικών ενισχύσεων που εφάρμοσε η Ισπανία υπέρ των επι 
χειρήσεων της Άλαβα, της Guipúzcoa και της Vizcaya υπό μορφή 
έκπτωσης φόρου 45 % επί των επενδύσεων (ΕΕ 2002, L 296, σ. 1, 
ΕΕ 2002, L 314, σ. 26, και ΕΕ 2003, L17, σ. 1), και με τις 
αποφάσεις 2002/892/ΕΚ, 2002/540/ΕΚ και 2002/806/ΕΚ της 
Επιτροπής, της 11ης Ιουλίου 2001, για το καθεστώς κρατικών 
ενισχύσεων που εφάρμοσε η Ισπανία σε ορισμένες νεοσύστατες επι 
χειρήσεις στην Άλαβα, στη Guipúzcoa και στη Vizcaya (αντιστοί 
χως ΕΕ 2002, L 314, σ. 1, ΕΕ 2002, L 174, σ. 31, και ΕΕ 2002, L 
279, σ. 35), αποφάσεις που επικυρώθηκαν με τις αποφάσεις του 
Πρωτοδικείου της 9ης Σεπτεμβρίου 2009, T-227/01 έως 
T-229/01, T-265/01, T-266/01 και T-270/01, Diputación 
Foral de Álava κ.λπ. κατά Επιτροπής (δεν έχει δημοσιευθεί ακόμη 
στη Συλλογή) και T-230/01 έως T-232/01 και T-267/01 έως 
T-269/01, Diputación Foral de Álava κ.λπ. κατά Επιτροπής (δεν 
έχει δημοσιευθεί ακόμη στη Συλλογή). 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο διατάσσει: 

1) Απορρίπτει τις προσφυγές ως απαράδεκτες.

EL C 148/30 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 5.6.2010


